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Language Translation

Albanian gé prej sa ditésh keni temperatur?
Background : Arabic € L2l e i 58
« 52% of patients at the Geneva University s Bl TR o
. , panish éCuantos dias lleva con fiebre?
Hospitals (HUG) are foreigners | Tigrigna NTLL MGAL DR Ade ZN1, NHINZAN?
//y 9 COmb/en de Ukrainian CKiNbKW AHIB y Bac Temnepartypa’?

« 12% don't speak French at all

jours que vous avez
remarqué de la
fievre ?

= Without interpreters, how
can we communicate ano
ensure accessipility and
quality of care?

The patient replies non-
verbally or by pictograms

babeldr2 1} Déconnexion
Domaine | Ventre A Langue du pati

atient| Arabe A W

"(_u.j'lwu_am;_ub?ﬁasim

, T h e d o Cto r Vouliez-vous dire ...? Historique [-] Télécharger PDF B - T h e s e n t e n ce
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BabelDr glveS the doctor question Ora"y Q::ZL:i:J:t:endejoursa\rezuousadarrhee7 for the patient
oral access to tens of | Written and spoken

Ehouslatndds of Fire' translation / video for
ranslated sentences. sien language

e Albanian

$

Ly Reliability of

| » Arabic
translation . Dari
Voice recognition is the s.f.eeCh It i The sentence is ' Spaf"Sh
performed locally on a recognition resuit s presented to the *rarsi
secure server at the linked to a pre- doctor for * PSR
HUG. translated sentence :y * ligrinya
validation e Ukrainian

L> Data security

Depuis combien de
jours avez-vous de la
fievre ?

Adequacy to needs "
 One billion variations linked to

10'000 pre-translated sentences

« 11 domains: reception, general,
head, chest, follow-up etc.

« Based on thousands of sentences
recorded by HUG doctors

A translation management
platform makes it easy to
complete content and add new
languages.

L Extensibility n
Adequacy to needs

Deafness and Switzerland

Population : 1 Moi swiss Deaf people

Porting BabelDr to sign language

Method 1 : Videos recorded by a deaf nurse

Linguistic minority : There are three Sign and deaf sign language experts

Languages used in Switzerland (DSGS, LSF-SR,
LIS). 20’000 people use it

Law : LHand Federal Act (12.2002) ; Lohr

Method 2 : Development platform SiglLa and
Avatar Generation

Federal Act (06.2017)
Results Su rvey Fondation
Method 1 : 2’000 sentences Online survey comparing the understanding of the two sentences versions. privée des

Method 2 : 1'670'000 sentences
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